
1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS - 1911 GOVERNMENT, HYDRA,
BLACK

What monsters lurk beneath the waves? VZ Hydra 1911 grips are here to give
you a monstrous grip on your gun for when the multi-headed beasts emerge from
the darkness. The deep, undulating texture provides aggressive purchase without
being overly sharp. The depth and size of the cuts are also great for showing off
the patterns that appear in the layers of the G-10 material, especially in the Burl
colors. Great for target practice, competition shooting, and even safe queens.
Designed to fit all of the most popular full-size (Government or Commander) 1911
models from Colt®, Springfield Armory®, Kimber®, Les Baer®, Dan Wesson
Firearms®, and many more. Cut for ambidxtrous safeties Frame: Full Size 1911
Weight: 2.24oz - 63.6g (approximate) Material: G-10 Aggressiveness: 4 out of 5

Attributes

Name: 1911 GOVERNMENT, HYDRA, BLACK
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047256
Mfr. No.: HYDRA-B-A
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: 1911
Material: G-10
Model: Government
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 19mm
Shipping length: 146mm
UPC: 691327686314

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die VZ Hydra 1911 Griffe

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die VZ Hydra 1911 Griffe entschieden hast. Diese Griffe bieten dir einen
hervorragenden Halt und sind speziell für die Verwendung mit Vollgröße 1911 Modellen konzipiert. Um
sicherzustellen, dass du die Griffe sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Griffe nur an den dafür vorgesehenen 1911 Modellen verwendest.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Griffe auf Risse oder Beschädigungen.
Halte die Griffe sauber und trocken, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Verwende die Griffe nicht in Verbindung mit beschädigten oder unsachgemäß gewarteten Waffen.
Bewahre die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation der Griffe entladen ist.
Befolge die Anweisungen zur Installation sorgfältig, um eine sichere und korrekte Montage zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Griffe sicher und fest an der Waffe sitzen, bevor du die Waffe verwendest.
Verwende die Griffe nur für den vorgesehenen Zweck. Sie sind nicht für andere Anwendungen geeignet.
Bei der Verwendung der Waffe trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit (z.B. Schraubendreher).

Installation:

Entferne die alten Griffe, indem du die Schrauben mit dem Schraubendreher löst.
Setze die neuen VZ Hydra Griffe an die vorgesehenen Stellen.
Befestige die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben und ziehe sie fest, aber nicht übermäßig an, um
Schäden zu vermeiden.

Nutzung:

Teste den Griff, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.
Verwende die Waffe gemäß den allgemeinen Sicherheitsrichtlinien für Feuerwaffen.
Übe regelmäßig, um dich mit der Handhabung der Waffe und den neuen Griffen vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Kunststoffmaterialien.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den VZ Hydra 1911 Griffen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt
bereithältst, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen oberste Priorität hat. Halte dich stets an die
Sicherheitsrichtlinien und nutze die Griffe verantwortungsvoll.
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Safety Instruction Guide for VZ Hydra 1911 Grips

Introduction
Thank you for choosing the VZ Hydra 1911 Grips. These grips are designed to enhance your shooting experience
while ensuring safety and comfort. This guide provides essential safety instructions and guidelines to help you use
your grips effectively and responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Always handle firearms with caution and follow the basic rules of firearm safety.
Keep the grips out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grips for wear or damage. Replace them if necessary.
Use the grips only on compatible 1911 models as specified in the product description.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
The VZ Hydra grips are designed to provide an aggressive texture for improved grip. However, be aware that
this texture may cause discomfort if used for extended periods.
Avoid applying excessive force when gripping the firearm, as this may lead to loss of control.
Ensure that the grips are securely installed to prevent accidental detachment during use.
If you experience any discomfort or difficulty in handling your firearm due to the grips, discontinue use
immediately.
Be cautious when cleaning the grips, as harsh chemicals may damage the G10 material.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips from your 1911 model by unscrewing the grip screws.
Align the VZ Hydra grips with the frame of your firearm.
Secure the grips in place by tightening the grip screws. Do not overtighten.
Confirm that the grips are firmly attached and do not wobble.

Usage:

Hold the firearm with both hands, ensuring a firm grip on the VZ Hydra grips.
Practice proper shooting stance and technique to maximize control and accuracy.
Regularly practice to become familiar with the enhanced grip texture.
Always follow firearm safety rules while handling and shooting.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn grips in accordance with local waste disposal regulations.
If you are discarding the grips, ensure they are not accessible to children or unauthorized users.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the VZ Hydra grips, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer support team.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VZ Hydra 1911 Grips.
Always prioritize safety and responsible handling of your firearm.
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Guide de Sécurité pour les Grips VZ Hydra 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les grips VZ Hydra 1911. Ce produit est conçu pour améliorer votre prise sur votre arme tout en
respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide afin de garantir une utilisation sûre et efficace
de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des armes de modèle 1911 de taille standard.
Vérifiez régulièrement l'état des grips pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute ou de problème, contactez un professionnel pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de la manipulation de votre arme, assurezvous qu'elle est déchargée.
Ne touchez pas la gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Évitez de porter des gants lisses lors de l'utilisation, car cela peut réduire l'adhérence.
Ne modifiez pas les grips de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec votre arme pour éviter tout risque.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, etc.).

Installation :

Retirez les grips existants de votre arme en dévissant les vis.
Placez les grips VZ Hydra sur le cadre de l'arme, en vous assurant qu'ils sont bien alignés.
Fixez les grips en vissant les vis jusqu'à ce qu'ils soient solidement en place, sans trop serrer pour
éviter d'endommager le matériau.

Utilisation :

Tenez votre arme avec une prise ferme sur les grips.
Pratiquez régulièrement pour vous habituer à la nouvelle texture et à l'adhérence.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les grips dans la nature ou dans des lieux inappropriés.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des matériaux G10.
Si vous devez vous débarrasser des grips, placezles dans un conteneur de déchets approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter leur site web pour plus d'informations. Assurezvous de toujours avoir accès à des ressources fiables pour
toute question de sécurité.

En suivant ces directives, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
arme avec les grips VZ Hydra 1911. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Impugnature
VZ Hydra 1911

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per le impugnature VZ Hydra 1911. Questo documento è progettato
per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). Leggi attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello di arma.
Verifica che le impugnature siano installate correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità eccessiva o in ambienti estremi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro.
Non utilizzare l'arma se le impugnature sono danneggiate o usurate.
Assicurati che il meccanismo di sicurezza ambidestro funzioni correttamente.
Non tentare di modificare le impugnature in alcun modo.
Fai attenzione durante la pulizia e la manutenzione dell'arma, evitando il contatto con le parti affilate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi le impugnature esistenti utilizzando un cacciavite adatto.

Installazione delle Impugnature VZ Hydra

Posiziona le nuove impugnature sul telaio dell'arma.
Allinea i fori delle viti con quelli del telaio.
Fissa le impugnature utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente strette.

Controllo Finale

Controlla che le impugnature siano saldamente in posizione.
Verifica il funzionamento del meccanismo di sicurezza ambidestro.
Esegui un controllo finale dell'arma prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali G10.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto le impugnature VZ Hydra 1911. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów VZ Hydra
1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytów VZ Hydra 1911. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o zapewnieniu
doskonałego chwytu oraz komfortu podczas użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji, które należy przeczytać i zrozumieć przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z chwytów VZ Hydra 1911, należy przestrzegać następujących zasad:

Używaj chwytów tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan chwytów przed każdym użyciem.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych chwytów.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z używaniem produktu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z chwytów VZ Hydra 1911, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją chwytów.
Zainstaluj chwyty zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Nie używaj chwytów w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo niskie lub bardzo wysokie temperatury.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas używania chwytów, przerwij ich użycie i skonsultuj się z
ekspertem.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Aby zainstalować i używać chwytów VZ Hydra 1911, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Przygotowanie

Sprawdź, czy broń jest rozładowana.
Zgromadź potrzebne narzędzia (np. śrubokręt, klucz imbusowy).

Demontaż starych chwytów

Odkręć śruby mocujące stare chwyty.
Ostrożnie zdejmij stare chwyty z broni.

Montaż nowych chwytów

Nałóż nowe chwyty na odpowiednie miejsce.
Upewnij się, że chwyty są prawidłowo ustawione.
Przykręć śruby mocujące, dbając o równomierne dokręcenie.

Kontrola

Po zainstalowaniu chwytów sprawdź, czy są stabilne i dobrze przylegają.
Przeprowadź test chwytu, aby upewnić się, że zapewniają odpowiednią przyczepność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować zużyte lub uszkodzone chwyty VZ Hydra 1911, wykonaj następujące kroki:



Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów kompozytowych, takich jak G10.
Jeśli to możliwe, przekaż stare chwyty do recyklingu w odpowiednich punktach zbiórki.
Nie wrzucaj chwytów do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania chwytów VZ Hydra 1911, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich organów. Możesz
również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego i przyjemnego użytkowania chwytów VZ Hydra
1911!
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VZ Hydra 1911 Kahvojen Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa VZ Hydra 1911 kahvojen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
joiden avulla voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. VZ Hydra 1911 kahvat on suunniteltu tarjoamaan
erinomainen pito ja hallinta aseessasi, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan 1911 Government tai Commandermalleissa.
Tarkista, että kahvat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä kahvoja vain niiden tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen kahvojen käsittelyä.
Vältä liiallista voimaa asennuksen tai käytön aikana, jotta vältetään vahingot.
Tarkista kahvojen kunto säännöllisesti ja vaihda ne, jos ne näyttävät kuluneilta tai vaurioituneilta.
Käytä suojavarusteita, jos harjoittelet ampumista tai kilpailua, erityisesti silmien ja korvien suojaamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanhat kahvat aseesta huolellisesti.
Puhdista kahvapaikat huolellisesti ennen uusien kahvojen asentamista.
Aseta VZ Hydra 1911 kahvat paikalleen ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki turvamekanismit toimivat oikein.

Käyttö

Harjoittele säännöllisesti ampumista varmistaaksesi, että saat parhaan hyödyn kahvoista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun käytät asetta.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, ellei se ole ehdottoman välttämätöntä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset takaisinvetotiedot ja turvallisuusilmoitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön VZ Hydra 1911 kahvoille. Kiitos, että
valitsit VZ Grips!



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för VZ Hydra 1911grepp

Introduktion
Tack för att du har valt VZ Hydra 1911grepp. Dessa grepp är designade för att förbättra greppet och kontrollen över
ditt vapen, vilket ökar säkerheten och prestandan. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet greppets skick och se till att det är fritt från skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade att hantera vapen.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att ditt vapen är oladdat när du installerar eller justerar greppet.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Undvik att använda greppet om du känner att det har blivit skadat eller om det inte passar ordentligt på
vapnet.
Kontrollera att greppet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan utrustning som behövs för
installationen.

Installation:

Ta bort det gamla greppet genom att lossa skruvarna som håller det på plats.
Placera VZ Hydra greppet på vapnets ram och se till att det passar ordentligt.
Fäst greppet med de medföljande skruvarna och dra åt dem försiktigt men ordentligt.
Kontrollera att greppet sitter fast och är stabilt innan du använder vapnet.

Användning:

Håll vapnet med ett fast grepp och se till att du har full kontroll.
Öva på att hantera vapnet med det nya greppet innan du använder det i skarpt läge.

Avfallsinstruktioner
När du inte längre behöver VZ Hydra 1911grepp, följ dessa avfallsinstruktioner: * Kasta greppet enligt lokala
avfallsföreskrifter. * Om greppet är skadat, se till att det hanteras på ett sätt som förhindrar skador på miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och annan relevant information till hands för att få snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina VZ Hydra
1911grepp. Tack för att du bidrar till en säker användning av vapen.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro VZ Hydra
1911 grips

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili VZ Hydra 1911 grips. Tento produkt byl navržen pro zajištění bezpečného a
pohodlného úchopu vaší zbraně. Je důležité se řídit následujícími pokyny pro zajištění bezpečnosti a optimálního
výkonu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zbraně vždy zkontrolujte, zda je bezpečná, a dodržujte všechny bezpečnostní předpisy pro
manipulaci se zbraněmi.
Uchovávejte grips mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití nebo instalace se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte grips pouze na zbraních určených pro model 1911 (Government nebo Commander).
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace.
Nepoužívejte grips, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Ujistěte se, že grips jsou správně upevněny a nekloužou při používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje (např. šroubovák).
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.

Instalace grips:

Odstraňte staré grips, pokud je to nutné.
Umístěte VZ Hydra grips na rám zbraně a ujistěte se, že jsou správně nasazeny.
Upevněte grips pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že jsou dobře utažené, ale nepřetahujte je.

Použití grips:

Při střelbě držte zbraň pevně, aby se zajistil optimální úchop.
V případě potřeby upravte uchopení podle osobních preferencí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnostních upozorněních a případných výzvách k vrácení
výrobků.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho VZ Hydra 1911 grips.


